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ABSTRAK

Penelitian ini membahas kesalahan penggunaan kata kerja 4 zuo dan € zuo

dalam bahasa Mandarin oleh mahasiswa Program Studi Pendidikan Bahasa
Mandarin Universitas Kristen Indonesia (UKI) angkatan 2019-2024. Kedua
kata kerja tersebut memiliki pelafalan dan nada yang sama serta makna yang
berdekatan, sehingga sering menyebabkan mahasiswa melakukan kesalahan
dalam penggunaannya dan perlu dilakukan analisis lebih mendalam.
Penelitian ini menggunakan pendekatan deskriptif kuantitatif dan kualitatif.
Data diperoleh melalui kuesioner survei berupa tes tertulis yang diisi oleh 30
mahasiswa Program Studi Pendidikan Bahasa Mandarin UKI. Data dianalisis
dengan mengklasifikasikan kesalahan penggunaan kata kerja f# zuo dan 4E

zuo berdasarkan aspek semantik dan tata bahasa dengan mengacu pada teori
Analisis Kesalahan yang dikemukakan oleh S.P. Corder dan Carl James. Hasil
penelitian menunjukkan bahwa sekitar sepertiga dari 30 mahasiswa masih

mengalami kesulitan dalam membedakan penggunaan kata kerja 4 zuo dan
{E zuo. Kesalahan yang paling dominan adalah kesalahan semantik, khususnya

pada penggunaan kata kerja ¥E zuo dalam konteks tindakan yang bersifat
konkret.

Keyword: Bahasa Mandarin, Kesalahan Penggunaan Kata Kerja, Kata # zuo,
Kata #£zuo
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ABSTRACT

This study examines errors in the use of the Mandarin Chinese verbs # zuo

and 7£ zuo by students of the Mandarin Language Education Program at

Universitas Kristen Indonesia (UKI) from the 2019-2024 cohort. Both verbs
share the same pronunciation and tone and have closely related meanings,
which frequently leads to confusion and errors in their usage, necessitating in-
depth analysis. This research adopts a descriptive approach combining
quantitative and qualitative methods. Data were collected through a survey
questionnaire in the form of a written test completed by 30 students from the
Mandarin Language Education Program at UKI. The errors were analyzed
and classified based on semantic and grammatical aspects, guided by the
Error Analysis theories proposed by S.P. Corder and Carl James. The results
show that approximately one-third of the 30 students still struggle to

distinguish between the use of the verbs #fzuo and 7£zuo. The most dominant

type of error is semantic, particularly the misuse of #£ zud in contexts
involving concrete actions.

Keywords: Mandarin Chinese, Verb Usage Errors, Verb #zuo, Verb 7£zuo
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